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Mgr. Martina Procházku jsem poznal jako svého diplomanta před rokem
1994. V té době se stal aktivńım účastńıkem semináře Rozpoznáváńı a syntak-
tická analýza jazyk̊u, což plat́ı s přestávkami dodnes. Téma jeho diplomové práce
bylo podobné jako téma předkládané disertačńı práce. Diplomovou práci obhájil
v roce 1994 a stal se magistrem. Tato práce byla inspirována článkem Kuboň,
Plátek: A Grammar Based Approach to a Grammar Checking of Free Word
Order Languages. Tento článek se oṕırá o automaty s operaćı restart za účelem
lokalizace syntaktických chyb v češtině pomoćı robustńı redukčńı analýzy. Ještě
v roce 1994 nastoupil do postgraduálńıho studia pod mé vedeńı. Úkolem Mar-
tina Procházky bylo prohloubit teoretické základy vyhledáváńı syntaktických
chyb předevš́ım s ohledem na tř́ıdu deterministických bezkontextových jazyk̊u.
Důraz byl kladen na to, aby navázal na teoretické výsledky dosažené v rámci
semináře Rozpoznáváńı a syntaktická analýza jazyk̊u.

S pr̊uběhem postgraduálńıho studia jsem byl spokojen. Martin Procházka
byl (spolu)autorem řady konferenčńıch př́ıspěvk̊u a článk̊u o restartovaćıch au-
tomatech. Jeho doménou se staly normalizace těchto automat̊u.

Od roku 2002 mám k dispozici elektronickou verzi disertačńı práce Martina
Procházky o 124 stranách, založenou na normovaných restartovaćıch automa-
tech. Považoval jsem tehdy tuto verzi s malým doplněńım za spolehlivě obha-
jitelnou. Stejný názor mám i dnes. Autor měl však výhrady k jisté technické
těžkopádnosti (podle jeho soudu) zkoumaných model̊u. Proto začal budovat no-
vou verzi, založenou na novém modelu automatu, tzv. redukčńım automatu.
Novou verzi nestačil ve vymezeném časovém obdob́ı pro postgraduálńı studium
dopracovat. V následuj́ıćım roce se však podařilo jeho postgraduálńı studium
restartovat.

Autor nyńı předložil novou práci, pojednávaj́ıćı o lokalizaci chyb vzhledem ke
tř́ıdě deterministických bezkontextových jazyk̊u. Záměrem práce bylo připravit
teoretické základy robustńı redukčńı analýzy umělých jazyk̊u, předevš́ım ja-
zyk̊u programovaćıch a dotazovaćıch. S poč́ıtačovou lingvistikou předloženou
práci spojuje právě metoda redukčńı analýzy, automaty restartovaćıho typu a
konstrukce robustńı redukčńı analýzy zaměřená na jazyky s chybami zřetelně
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definovaného typu.
Předložená disertačńı práce je psána česky a je rozdělena na úvod, tři kapi-

toly, závěr a př́ılohy.
Prvńı kapitola definuje redukčńı automat a zavád́ı aparát pro popis jeho

výpočt̊u a jejich členěńı do etap – část́ı výpočt̊u oddělených redukcemi. Přes
etapy výpočtu se tak dostává k redukčńı analýze. V jej́ım závěru ukazuje r̊uzné
zp̊usoby reprezentace redukčńıch automat̊u.

Druhá kapitola navrhuje metodu robustńı redukčńı analýzy chybných slov
pro libovolný deterministický bezkontextový jazyk zadaný normovaným mo-
notónńım redukčńım automatem. Robustńı analyzátor, který navrhovanou me-
todu implementuje, přečte během analýzy celé vstupńı slovo a lokalizuje v něm
chyby dvou typ̊u. Detekovanými typy chyb jsou prefixová a postprefixové ne-
korektnosti. Během analýzy robustńı analyzátor vkládá do vstupńıho slova po-
mocné symboly. Dva z těchto symbol̊u jsou značky, kterými analyzátor ve slově
vymezuje zaručené (nezavlečené) chyby, zaručeně bezchybná podslova a mı́sta
redukčńıch konflikt̊u (podslova, která jsou v r̊uzných slovech redukována r̊uzným
zp̊usobem a maj́ı tedy jako podslova nejednoznačnou redukčńı strukturu). Na-
konec ukazuje, že navrhovanou metodu lze implementovat deterministickým
zásobńıkovým převodńıkem v lineárńım čase vzhledem k délce vstupńıho slova.

Tato kapitola završuje autorovo úsiĺı posledńıch let. Předkládá deterministic-
kou jednopr̊uchodovou metodu lokalizace chyb pro celou tř́ıdu deterministických
bezkontextových jazyk̊u, která pracuje v lineárńım čase a tvoř́ı vhodný teore-
tický podklad pro budováńı konstruktor̊u rychlých vyhledávač̊u chyb. Formuluje
také podmı́nky, které zaručuj́ı nalezeńı všech postprefixových chyb. Prefixová
chyba se nalezne vždy.

Druhá kapitola se oṕırá o výsledky třet́ı kapitoly. Třet́ı kapitola se zabývá
normalizaćı monotónńıch redukčńıch automat̊u. Ukazuje, jak k libovolnému mo-
notónńımu redukčńımu automatu sestrojit LR(0)-gramatiku modeluj́ıćı jeho re-
dukčńı analýzy pomoćı derivačńıch (či sṕı̌se analytických) stromů. Tuto gra-
matiku následně využ́ıvá ke konstrukci ekvivalentńıho prefixově korektńıho mo-
notónńıho redukčńıho automatu. Nakonec ještě ukazuje, jak minimalizovat množinu
stav̊u libovolného redukčńıho automatu. Při minimalizaci stav̊u docháźı i k od-
straněńı všech nedosažitelných stav̊u. Jejich absence postačuje ke konstrukci po-
stprefixového robustńıho analyzátoru, kterou popisuje druhá kapitola. Zaj́ımavá
a netriviálńı je konstrukce LR(0)-gramatiky, simuluj́ıćı redukčńı analýzu. Ele-
gantńı je metoda minimalizace redukčńıho automatu. Právě tato elegance byla
prvńım d̊uvodem k přechodu od restartovaćıch automat̊u k redukčńım.

Prvńı př́ılohou je anglický sborńıkový článek autora o minimalizaci redukčńıch
automat̊u.

Druhou př́ılohu tvoř́ı anglický článek nab́ıdnutý a posléze přijatý na workshop
NCMA, který zavád́ı a studuje tzv. pumpovaćı (ne)korektnosti v kombinaci s
daľśımi omezeńımi. Pumpovaćı nekorektnosti jsou chyby, které jsou typické pro
programovaćı jazyky. Je možné je snadno opravovat. Tato př́ıloha naznačuje
směr daľśıho výzkumu a přidává výsledky o separaci tř́ıd jazyk̊u, které jsou
definovány jistými požadavky na vlastnosti jejich chyb.

Hlavńım tématem předložené práce je redukčńı analýza a robustńı redukčńı
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analýza včetně lokalizace syntaktických chyb. Tento lingvistický pohled au-
tor posunuje do oblasti syntaktické analýzy formálńıch jazyk̊u, zadaných nor-
movanými monotónńımi redukčńımi automaty. Tyto automaty, na rozd́ıl od
zař́ızeńı použ́ıvaných v poč́ıtačové lingvistice, nepouž́ıvaj́ı žádné kategorie ani
pomocné symboly, pracuj́ı př́ımo na vstupńıch slovech tvořených symboly konečné
vstupńı abecedy a jsou deterministické. Tento fakt techniku lokalizace chyb
velmi usnadňuje. Z mého pohledu zadavatele a vedoućıho práce konstatuji,
že metoda lokalizace popsaná ve druhé kapitole je pro mne velmi př́ıjemným
překvapeńım. Podle mého soudu znamená značný posun v celkovém náhledu na
studovanou problematiku. Na tuto metodu p̊ujde snadno navazovat v několika
směrech.

Modelováńı redukčńı analýzy pomoćı derivačńıch stromů LR-gramatiky ze
třet́ı kapitoly považuji za zaj́ımavý výsledek sám o sobě.

Rád bych konstatoval, že s Martinem Procházkou se během celé doby jeho
postgraduálńıho studia dobře spolupracovalo. Bylo vidět, že ho aktivńı teore-
tická práce bav́ı. Potěšuj́ıćı pro mne také byla zřetelná snaha o kvalitu zpra-
cováńı, kvalitu a technické domýšleńı použitých idéı i o celkovou kvalitu dosažených
výsledk̊u. Těmto snahám př́ılǐs nebránila ani skutečnost, že byl nucen vykonávat
časově náročné povoláńı v komerčńım prostřed́ı. V posledńıch letech jde o firmu
IBM.

Proto vzhledem ke všem výše uvedeným skutečnostem jednoznačně doporučuji
udělit M. Procházkovi titul ”PhD.”.
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